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Коми му кузя ме муна 

 

Коми му кузя ме муна. 

Гӧгӧр сулалӧ сьӧд вӧр. 

Вӧрыс вывті-вывті уна, 

Сыысь унаыс оз тӧр. 

 

Аддза: сэні шыльыд пожӧм 

Вылӧ лэптӧ ассьыс юр. 

Сылы ӧткодь тӧв кӧть гожӧм. 

Сэтшӧм пуыс тайӧ бур. 

 

Сэні быттьӧ пӧрысь пӧчӧ 

Дзормӧм кыпӧдчӧма коз. 

Сійӧ увъяс костын вӧчӧ 

Вӧрса пӧтка шоныд поз. 

 

Сэні вашкӧдчӧны гора 

Пипу чойкӧд еджыд кыдз, 

Мыйкӧ сёрнитӧны нора, 

Корнас шенасьӧны сідз. 

 

Сэні суспу гӧгрӧс бока, 

Сэні пелысь, сэні льӧм. 

Тані бадьяс вӧсни кока 

Вадор пӧлӧн уна эм… 

 

 

 

Перевод с коми С. Обрадович 

Я иду землею коми 
 

Я иду землею коми, 

Древняя тайга кругом. 

Лес такой – могуч, огромен, -  

Есть ли где в краю другом? 

 

Ввысь вершину надо мною 

Стройная взнесла сосна, -  

Вечно- летом и зимою –  

И красна, и зелена. 

 

Как старуха, ель седая 

Встала на глухой тропе; 

На её ветвях лесная 

Птица вьёт гнездо себе. 

 

Над рябиной молчаливой 

Кедр морщинистый поник, 

Тонкая сиротка ива 

Загляделася в родник. 

 

С трепетной сестрой-осинкой 

У берёзы разговор… 

Затерялася тропинка, - 

Без конца, без края бор… 
 


